
https://www.facebook.com/SacredHeartTurlock/  

OFFICE HOURS/HORARIO DE OFICINA 
Monday-Friday 9:00AM - 5:00PM 

 

CHURCH ADDRESS /DOMICILIO DE LA IGLESIA:  
1200 Lyons Ave. Turlock, CA 95380  

 

OFFICE ADDRESS/DOMICILIO DE LA OFICINA:  
1301 Cooper Ave. Turlock, CA 95380 

Phone: 209-634-8578  Fax: 209-634-7124 
WEBSITE:  www.shparish.net 

E-MAIL:  sacredheartturlock@gmail.com 
 

SACRED HEART SCHOOL 
Escuela Del Sagrado Corazón  

1225 Cooper Ave.  
Principal: Mrs. Sara Michelena 

Office 209-634-7787  Fax 209-634-0156  
www.sacredheartturlock.org 
E-mail: info@shsturlock.org 

SACRED HEART PRE-SCHOOL 
Preescolar Sagrado Corazón 

Director: Mrs. Staci Coelho  209-667-5512 
E-mail: sacredheartpredirector@gmail.com 

 

FAITH FORMATION / FORMACIÓN DE LA FE 
Director:  Mrs. Becky Beltran  209-602-5889 
Coordinator: Mrs. Carmen Alvarez ~ Spanish  

209-634-8432 
PARISH ASSESSMENT & RENEWAL 

 (209) 634-8578  
 

YOUTH MINISTRY 
  Albert Padilla 209-634-8578 

 

PASTORAL COUNCIL EMAIL: 
shpastoralcouncil1301@googlegroups.com  

MASS TIMES / HORARIOS DE MISAS / HORÁRIO DAS MISSAS 
Inside the Church / Dentro de la Iglesia 

Monday– Thursday 
Lunes a Jueves 
Segunda-feira a Quinta-feira 
8:00 AM English  
6:00 PM Español 
 

Friday/ Viernes  
Sexta-feira   
8:00 AM English  
3:00 PM Português 
6:00 PM Español 
 

Cඅൾඋ඀ඒ 
Fr. J. Patrick Walker, Pastor  

Fr. Dante Dammay, Assoc. Pastor 
Fr. Alvaro Delgado. Assoc. Pastor 

Oඎඋ Mංඌඌංඈඇ:  
Centered on the Eucharist, we proclaim 

Christ through  prayer, participation in the 
sacraments, and service to others. 

N  M :  
Centrados en la Eucaristía, Proclamamos 
a Cristo en la Oración, en la participación 
de los  sacramentos y en el servicio a los 

demás. 
Nඈඌඌൺ Mංඌඌඞඈ:  

Centrados na Eucaristia, proclamamos 
Cristo através da oração, participação nos 

sacramentos, e serviço aos outros. 

CONFESSIONS /CONFESIONES /CONFISSÃO  
Fridays/Viernes / Sexta-feira 7:00-8:00 PM Saturdays/Sábados / Sabado 3:00-4:00PM  

(Inside the School on Oak St. entrance 
Dentro de la Escuela en la entrada de Oak st) 

Saturday/ Sábado / Sabádo  
8:00 AM  English  
5:00 PM  English  
6:30 PM  Español  
Sunday/ Domingo / Domingo  
7:00 AM English  
7:30 AM Español  
8:30 AM Português  
10:00 AM  English  
11:45 AM Español  
1:30 PM English  
5:00 PM Español   
6:30 PM English  

 Sacred Heart Church 

October 8, 2023 



  

OUR STAFF Ext: 

Director of Operations: Mrs. Edwina Rocha  

rochaemelo28@gmail.com 

115 

Leticia  C. Ocegueda  

leticia.sacredheart@gmail.com  

104 

Bookkeeper/ Facilities: Miss Patty Evans 

patty.sacredheart@gmail.com 

110 

Receptionist/ Records: Mrs. Erma Mendonça 

erma.sacredheart@gmail.com 

100 

Receptionist/Funerals: Miss Maria Salas  

mariasalas.sacredheart@gmail.com 

101 

Receptionist: Mrs. Marta Fuentes 

marta.sacredheart@gmail.com 

102 

Music Ministry: Mr. Tom Oakley 117 

Ministry of the Sick:  Mrs. Peggy Jenkin  634-8578 

Thrift Shop:  

(1388 East Ave., Turlock) 

634-8780 

S.H. Library/Gifts: Mrs. Laura Montañez  

650 N. Rose Ave.                                     

634-8578 

Bulletin/ Acct. Receivables: Mrs. Elizabeth Gonzalez  

elizabeth.sacredheart@gmail.com 

113 

PARISH DIRECTORY     

How can we help you?     634-8578 

¿Cómo le podemos ayudar?    668-8827 

Como o podemos ajudar?   634-8135 

If you have an emergency after office hours or on the weekends please 
call  664-6005 for a priest. 
Si tiene alguna emergencia después de horas de oficina o en fin de sema-
na favor de llamar al 664-6005 para contactar a un sacerdote. 
Se tem uma emergência fora de horas ou no fim de semana, por favor, 
ligue para  664-6005 para entrar em contato com um padre. 

MONDAY/ LUNES Oർඍඈൻൾඋ 9ඍඁ 
8:00 AM Special Int. of Josue Montoya 
Special Int. of Apolonia Abarquez and Rosalina Villarente  
 †Dean Arthur Silva and †Arthur Silva 
6:00 PM Int. Especial de Angel y Lupe Delgadillo 
 †Martin Lomeli 
 †Jose Garcia Paniagua 
TUESDAY/MARTES Oർඍඈൻൾඋ 10ඍඁ 
Jඈඁඇ ൺඇൽ Mൾඋඒ TൾඑൾංඋൺLඎංඌൺ V ൺඌඊඎൾAඅඅ Sඈඎඅඌ ංඇ Pඎඋ඀ൺඍඈඋඒRඈඇ C Pൺඍඋංർංൺ Bඎ඄ർVංർൾඇඍൾ A ൻൺඋඊඎൾඌDൺඇංൾඅ DൾCൺඇඎඍൺ Cൺඅඈ Bൺඅൽඈ ඇൺൽඈ Tඁൾඈൽඈඋൾ P. Dඒ඄ ඓൾඎඅDൾൺඇ Aඋඍඁඎඋ Sංඅඏൺ ๟ Dൾൺඇ Aඋඍඁඎඋ Sංඅඏൺ ๟ Sඉൾർංൺඅ Iඇඍ. ඈൿ  

8:00 AM YLI living and deceased members 
  †Maria Jesus Borges and †Jose Toste Gomes  
6:00 PM †Daniel Sousa, †Alicia Sanchez 
 †Alfredo Barba y †Maria de Jesus Marquez 
WEDNESDAY/MIERCOLES Oർඍඈൻൾඋ 11ඍඁ 
8:00 AM †Jesus Perez and †Francisco Perez  
6:00 PM †Placido y †Guadalupe Lopez 
 †Victor Cota, Jr 
 †Basilio Contreras, †Romaira Arenas 
THURSDAY/JUEVES Oർඍඈൻൾඋ 12ඍඁ 
8:00 AM Special Int. of Sergio and Lorena Chavez 
 Special Int. of Andres Ruelas 
 All Souls of Purgatory 
6:00 PM †Pilar Gonzalez, †Guadalupe Chavez 
 †Luz Hernandez y †Benjamin Granados 
FRIDAY/VIERNES Oർඍඈൻൾඋ 13ඍඁ 
8:00 AM †Fr. Rolly Petronio 
3:00 PM †Joe Mendes é †Richard Chavez 
 †Dean Arthur Silva é †Arthur Silva 
 †Albano é †Maria DaPonte, †Albano M. DaPonte 
 †Angela Perpétua Nunes 
 Por as Almas do Purgatorio 
6:00 PM Int. Especial de Francisco Leon 
 †Lupe Hernandez, †Estela Mosqueda 
 †Maria Guadalupe Padilla y †Eufracio Barba 
SATURDAY/ SABADO Oർඍඈൻൾඋ 14ඍඁ 
8:00 AM †Nevin Swope 
5:00 PM Special Int. of Randel Gerard Montenegro 
 †Daniel and †Maria Elena Vanzzini 
 †Carol Aspesi 
6:30 PM Int. Especial de Derek Nieto 
 †Tomas Leon 
 †Noe Maldonado y †Salvador Tafolla 
 †Moises y †Blanca Aviña 
SUNDAY/DOMINGO Oർඍඈൻൾඋ 15ඍඁ 
7:00 AM †Maria Gonzalez, †Hilton Menard 
7:30 AM †Tomas Leon, †Felicitas Ontiveros 
8:30 AM Por os Benefeitores da Hora Católica 
 Pelos falecidos de Antonio é Alzira Nunes 
 †Teresa B. Costa, †Francisco Diniz 
 †Jose da Terra Gomes é †Antonio F. da Silva 
 †Francisco é Isabel Luis é familiares 
10:00 AM †Les Neumiller, †Jesus Lopez 
   †Dean Arthur Silva and †Arthur Silva 
11:45 AM †Teresa Quintero Villegas 
 †Francisco Castro y †Elena Aguilar 
 †Inocencio Castro y †Gregorio Zamora 
 †Ventura Damian –Martinez y †Martin Martinez 
 †Andres y †Margarita Torres 
 †Martha Mendoza Maldonado  
1:30 PM Special Int. of Alfredo Parreira 
 †Louie Silveira, †Manuel V. Diniz 
 †Antonio and †Idalina Ventura 
5:00 PM †Ramiro Mendoza, †Daniel Sousa 
 †Irma Martinez Perez 
 †Jose Manuel y †Silvestre Garcia 
6:30 PM FOR OUR SACRED HEART COMMUNITY   



The Parish Office will be closed on Monday, October 9, 2023 in 
observance of Columbus Day. 
 
La Oficina de la Parroquia estará cerrada el 9 de octubre debido 
al día de Cristobal Colón. 
 
O Escritório Paroquial estará fechado na Segunda-feira, 9 de 

Outubro del 2023, devido ao Dia de Colombo. 

Our Lady of Fatima Celebration  
October 1, 2023 

Thank you to Our Lady of Fatima Society for a great celebration. 



Thank You! 
The four different ways that you can continue to support us with your donations. 
1. Sign up for on-line giving by visiting our website (www.shparish.net)  
2. Simply drop off your donation at the office mail slot located to the right of the office entrance at 1301 

Cooper Ave. 
3. Mail your donation to 1301 Cooper Ave., Turlock, CA 95380 
4. Make a donation using Venmo (SHCTurlock) 
Thank you for your support. 

 
¡Gracias! 

Las cuatro maneras diferentes que puede seguir apoyándonos con su donación. 
1. Regístrese para dar donaciones en línea visitando nuestro sitio web (www.shparish.net) 
2. Simplemente deje su donación en el buzón de correo de la oficina, ubicado a la derecha 

de la entrada de la oficina en 1301 Cooper Ave. 
3. Envíe su donación  por correo a: 1301 Cooper Ave., Turlock, CA 95380 
4. Haga una donación con Venmo (SHCTurlock) 
Les agradecemos por su apoyo. 

Sඎඇൽൺඒ Cඈඅඅൾർඍංඈඇ /Oൿඋൾඇൽൺ Dඈආංඇංർൺඅ/ Cඈඅൾർඍൺ ൽඈ ൽඈආංඇ඀ඈ 
In order to reach our offertory annual budgeted income for the 2023/2024 fiscal year, we have determined our 
weekly Sunday goal to be $21,490.00. We ask that you please reconsider your weekly donation so that we can 
reach our goal in closing out the fiscal year. Thank you for your generosity. 
 
Para alcanzar nuestro ingreso presupuestario anual para el año fiscal 2023/2024, hemos determinado que 
nuestra meta semanal del domingo será de  $21,490.00. Le pedimos que reconsidere su donación semanal  
para que podamos alcanzar nuestra meta al cerrar el año fiscal. Gracias por su generosidad. 
 
Para alcançar o  nosso anual orçado do ofertório para o ano fiscal de 2023/2024, determinamos que nossa meta 
semanal de domingo seja de $21,490.00. Pedimos que reconsidere sua doação semanal para que podemos al-
cançar nossa meta de fechar o ano fiscal. Obrigado pela sua generosidade. 
    
 

October 1, 2023           

Sunday Collection:    $19,194.84 
Online Giving:   $ 1,893.50 
        
Second Collection for Respect Life amount was: $5,072.93 

Next week’s second collection is for Fr. McElligott Foundation. 
La segunda colecta de la próxima semana será para la fundacion del Padre McElligott. 

A segunda coleta da próxima semana é para a Fundação do Padre McElligott. 

Today’s second collection is for our  
Church Projects and Improvements fund. 

La segunda colecta de hoy es para el fondo de  
renovaciones y mantenimiento de la parroquia. 

A segunda coleta de hoje é para o fundo de renovação da nossa paroquia. 



 Bishop’s Seminarian 70/20/10 raffle for the 
benefit of seminarians education will be held 
on October 19, 2023. The Knights of Columbus 
with the help of parish staff, are asking each 
parish in the Diocese to sell 1,000 tickets at 
$10.00 a ticket. 70% of money collected will 
go to the Seminarian Education Fund, 20% 
stays with the parishes, and 10% goes to the 
raffle winners. Bishop Cotta is asking for your 
support in raising these necessary funds.  
Tickets can be purchased at the church office or 
from Knights of Columbus members. For more 
information contact Richard Fantazia at (209)
585-5428. 
 
Please make checks payable to: Knight of  
Columbus San Joaquin Chapter #6 

Thank you for your support! 
La rifa Bishop's Seminarian 70/20/10 en beneficio de la educación de los seminaristas se llevará a cabo el 19 
de octubre del 2023. Los Caballeros de Colón, con la ayuda del personal parroquial, están pidiendo a cada pa-
rroquia de la Diócesis que venda 1,000 boletos a $10.00 cada uno. El 70% del dinero recaudado se destinará al 
Fondo de Educación de los Seminaristas, el 20% se queda con las parroquias y el 10% se destina a los ganado-
res de la rifa. El Obispo Cotta está pidiendo su apoyo para recaudar estos fondos necesarios. 
Los boletos se pueden comprar en la oficina de la parroquia o con uno de los miembros de Los Caballeros de 
Colón. Para obtener más información, comuníquese con Richard Fantazia al (209) 585-5428. 
 
Haga los cheques a nombre de: Knight of Columbus San Joaquín Chapter #6 

Gracias por su Apoyo! 

 



2024 MASS INTENTIONS 
The mass book for 2024 mass intentions will open on Tuesday, 
October 17th by appointment only. Please call the parish of-
fice at 634-8578 from 9:00 AM to 5:00 PM to schedule your 

appointment. 
 

¡INTENCIÓNES DE MISAS PARA EL AÑO 2024! 
El libro de Misas para las intenciones del año 2024 se abrirá el martes, 17 de oc-
tubre con cita solamente. Por  favor llame al 668-8827 de 9:00 AM a 5:00 PM a la 
oficina parroquial para hacer una cita y apartar sus Misas para el año 2024. 
  

INTENÇÕES DE MISSAS PARA 2024 
O livro de missas para as intençoes de 2024 será aberto na terça-feira, 17 de 
outubro, somente com hora marcada. Por favor, ligue para o  
escritório da paróquia em 634-8578 das 9:00 as 5:00 para marcar a sua hora. 

ATTENTION USHERS 
You are reminded to please 
conduct a Mass Count during 
the month of October. Please 
start after the first reading.  
Sacred Heart appreciates all 
you do for your parish. 

ATENCIÓN A TODOS LOS  
MINISTROS DE  
HOSPITALIDAD 

Se les pide que por favor ha-
gan el conteo en las misas du-
rante el mes de octubre. Por 
favor de comenzar después de 
la primera lectura. El Sagrado 
Corazón les agradece todo lo 
que hacen por su parroquia. 

Atenção Porteiros 
Lembrem-se de conduzir uma 
contagem das pessoas que 
assitem à missa durante o mês 
do outubro. Podem começar 
depois da priemira leitura. O 
Sagrado Coração agradece 
tudo o que fazem por nossa 
paróquia. 





October 13-21 

Day One:  
Intercession: May the tragic practice of abortion end. 
 
Day Two:  
Intercession: May each person suffering from participation in 
abortion find forgiveness, hope, and healing in Christ. 
 
Day Three:  
Intercession: May all who defend life find strength and renewal 
in the Holy Spirit. 
 
Day Four:  
Intercession: May all who support or participate in abortion 
experience a conversion of heart to seek and receive the Lord’s 
boundless mercy. 
 
Day Five:  
Intercession: May all unborn children be protected in law 
and welcomed in love. 
 
Day Six:  
Intercession:  May every expectant mother receive compas-
sionate care and support as she nurtures the life in her womb. 
 
Day Seven:  
Intercession: May expectant fathers lovingly support the 
mothers of their children in welcoming new life. 
 
Day Eight:  
Intercession: May expectant mothers choosing adoption receive 
grace and support in embracing this loving option. 
 
Day Nine:  
Intercession: May civic leaders work for the protection of all 
human life, in every stage and circumstance.  

Primer Día:  
Intercesión: Que la trágica práctica del aborto llegue a su fin. 
 
Segundo Día:  
Intercesión: Que cada persona que sufre por haber participado 
en un aborto encuentre perdón, esperanza y sanación en Cristo. 
 
Tercer Día:  
Intercesión: Que todos los que defienden la vida encuentren 
fortaleza y renovación en el Espíritu Santo. 
 
Cuarto Día:  
Intercesión: Que todos los que apoyan o participan en un aborto 
tengan una conversión de corazón para buscar y recibir la infinita 
misericordia del Señor. 
 
Quinto Día:  
Intercesión: Que todos los niños en el vientre materno sean prote-
gidos por la ley y acogidos con amor. 
 
Sexto Día:  
Intercesión: Que toda futura madre reciba atención y apoyo 
compasivos mientras nutre la vida en su vientre. 
 
Séptimo Día:  
Intercesión: Que los futuros padres apoyen amorosamente a las 
madres de sus hijos al acoger una nueva vida. 
 
Octavo Día:  
Intercesión: Que las futuras madres que eligen la adopción reciban 
gracia y apoyo al asumir esta opción de amor. 
 
Noveno Día:  
Intercesión: Que los líderes cívicos trabajen por la protección de 
toda vida humana, en cada etapa y circunstancia.  

13 al 21 de octubre 



Agnes Land 
Agustin Torres 
Albert Garcia 
Alberta Garcia 
Alejandro Hurtado 
Alex Bautista 
Alfredo Parreira 
Amparo Garcia    
Angelina Castro 
Arturo Garcia 
Austin Coelho 
Belinda Piña 
Bernardo Gamino 
Moreno 
Bertha Barba  
Bobby Moules 
Carlos Soria 
Celeste Drumonde 
Cirenia Garcia 
Cisco Angeles 
Christelle Willis 
Cristina da Silva 
Crusita Perea 
Cruz Peral  
Curtis Rangel 
Deandrya Yanez 
Devoney Yanez 
Diane Aguiar 
Elia Lucrecia Zapien  
Elizabeth Aguilar 
Emilio Mendoza Perez  
Erica Sarkis 
Frank Pereira 
George Gonzalez 
Gianelly Sofia Davila 
Gilberto Emanuel 
Gomez 
Gilbert Teixeira 
Gilda Brasil  

Guillermo Arturo 
Lopez 
Ida Ortega 
Isalino Santos 
Isilda Pacheco 
Ilian E. Singh 
Ivan Chavez Vazquez 
James Starks 
Jazmin Francis 
Jerry Perera 
Jesus Peral  
Jonathon Teymourazof 
Jorge Gonzalez 
Josefina M. Perez 
Jose Sousa 
Jose Salgado Mota 
Joshua Newman 
Jason Pineda 
Juan Garcia Paniagua 
Julie Anderson 
Kaylee Gutierrez 
Ken Whitehill 
Kevin Farinha 
Kimberly Stout 
Laurinha De Melo 
Lewis Gonzalez 
Lois Fialho 
Luciano Terra 
Luis Yanez 
Madalena Vieira 
Magnolia Cardenas 
Manuel Cardiel Jr 
Manuel Hurtado 
Maria Barros 
Maria Dutra 
Maria Gomes 
Maria Goulart 
Maria Naranjo 
Maria Santos 

Maria Soares 
Maria Sousa 
Mariazinha Silva 
Marlene Azevedo 
Melissa Vanlehn 
Miguel Coronado 
Vazquez 
Nelda Mendonça 
Nino Maldonado 
Nena Hurtado  
Ophelia Rangel 
Orgelia Cardenas 
Osvaldo Ibarra, Jr. 
Pedro Zamora 
Peggy Jenkin 
Petra Escobar 
Randal G. Montenegro 
Realynn Blair 
Riky Rocha 
Rita Yonan 
Rob Cantrell 
Robert A. France 
Robert J. France 
Roberta Mendoza 
Rosa Blanco 
Rosa Garcia 
Rosalina Mouro 
Rosemary Pimentel 
Roy Buckner 
Stanley Chandler 
Sofia Moreno 
Susana Tames 
Tanya Irwin 
Taylor Holt 
Terry Laffin 
Victor Gonzalez, Jr.  
Victor Rodriguez  
Violet Kenney 

BENFEITORES DA HORA CATÓLICA 
Semana de 9 de Outubro a 15 de Outubro 

P.O. Box 1966 Turlock, CA 95381 

Laurinda De Melo   Turlock 

Jose De Sousa    Newman 

Alda Floriano    Merced 

Manuel e Margarida Madruga  Oakley 

Carlos e Leonor Oliveira   Byron 

Teresa Xavier e falmilia   Hilmar 

Gelcemina Agueda   Hilmar 

WEDDING BANNS /
AMONESTACIONES  

List of couples who will unite in matrimony in our parish.  
Lista de parejas que van a contraer matrimonio  

en los próximos meses.  

 

 

David Michael Morrisey & Lauren Eileen Schmidt 
Francisco Olivares & Patricia Tisnado-Serrano 

Joseph Alberto Castillo & Jennifer Gallo 
Valente Magaña & Edith Martha Cervantes 

Rodolfo Robles & Amy Oropeza 
Fernando Vargas & Crystal Iniquez 
John Parreira & Kimberly Becerra 

OCTOBER : RESPECT LIFE MONTH 
How to make a difference? 
PARTICIPATE: Friday, October 13 is the anni-
versary of the last apparition of Our Lady to the 
little shepherds in Fatima.  Come join a Bilin-
gual Rosary at 5:30 PM in the church.  Let’s 
pray together for Peace and Respect for Life in 
our families, in our country and in the world. 
 
BE INFORMED!  Become familiar with the 

Turlock Pregnancy Center, at their website https://turlockphc.com  Find out 
about their services and how you can support them. 

 
GET INVOLVED in our Sacred Heart parish Life and Dignity movement: Text 

keyword SH-ICARE to 84576 to connect via Flocknote and to receive updates 
on how we can make a difference together!  



All Hallows Eve Celebration  
October 31, 2023 

 
At 5:00 p.m. 

Outside in the grass area 
 

There will be lots of fun games, Hot 
Dogs, nachos &  refreshments! 

 

≈≈  Completely free ≈≈ 
 

 There will be a Costume Contest  
 Contest Rules:  

Only those dressed as a Saint or beatified 
can enter the contest 

You will need to know the life of the saint  
Ages  from 1 to 100 years old.  

Gran Fiesta de todos Los Santos 
31 de octubre del 2023 

  
Inicia a las 5:00 PM 
En el área del zacate  

 
Habrá juegos para niños, hot dogs, nachos 

y refrescos  
~ totalmente gratuito~  

Habrá concurso de disfraces  
Reglas del concurso:  

Solamente se aceptarán disfraces de  
Santos  y Conocer la vida del santo que  

representa.  
Edades de 1 hasta 100 años 

Grande Festa de Todos os Santos 
31 de Outubro de 2023 

   
   

Começa às 5:00 p.m. 
Fora no relvado 

 
Haverá jogos para crianças, hot dog,    

nachos e bebidas frescas 
~ ~ Totalmente gratis ~ ~  

Haverá concurso de fantasias 
Regras do concurso: 

Somente aqueles vestidos como Santos ou 
beatificados podem entrar no concurso. 

De 1 até 100 anos de idade.  

Father Heslin Knights of Columbus 
will be holding their Membership 
Drive after all masses on October 14th 
and 15th. We invite all Catholic gentle-
men (over 18) to come speak with our 
Brother Knights and to see how you 
may participate in any of the Faith-In-
Action Programs that are available to 
you. Please stop by and speak with us. 
 

Los Caballeros de Colón del Padre Heslin llevarán a cabo su Campaña de Membresía des-
pués de todas las misas el 14 y 15 de octubre. Invitamos a todos los caballeros católicos 
(mayores de 18 años) a venir a hablar con nuestros Hermanos Caballeros y a ver cómo pue-
den participar en cualquiera de los Programas de Fe en Acción que están disponibles para 
ustedes. Por favor pasa y habla con nosotros. 



The USC of Catholic Bishops has begun the 
program Eucharist Revival from 2022 to 
2025. This is so that we can better under‐
stand the fullness of receiving the Body and 
Blood of Jesus. In November we will have 
prayer cards available in our pews and re‐
sources for everyone to become engaged in 
the Eucharistic Revival Program.  We cur‐
rently have two great books in our 
bookstore called This is my Body by Bish‐
op Barron and Beautiful Eucharist by 
Mathew Kelly. You may pick one up by 
simply making a donation.  

La conferencia de obispos católicos de los 
EE.UU. ha iniciado el programa AVIVA‐
MIENTO EUCARISTICO de 2022 a 2025. Es‐
to es para que podamos comprender mejor 
la plenitud de recibir el Cuerpo y la Sangre 
de Jesús. En noviembre tendremos tarjetas 
de oración disponibles en nuestras bancas y 
recursos para que todos participen en el 
Programa de Avivamiento Eucarístico. Ac‐
tualmente tenemos UN excelente libro en 
nuestra librería llamado ESTE ES MI 
CUERPO del obispo Barrón. Lo pueden lle‐
var simplemente haciendo una donación. 

Eucharistic Revival  
Thoughts 

—Mathew: 27 
Jesus took the bread, said the bless-
ing, broke it, and giving it to his dis-
ciples said, “Take and eat; this is 
my body. Then he took the cup, gave 
thanks, and gave it to them saying, 
“Drink from it, all of you, for this is 
my blood of my covenant, which will 
be shed on behalf of many for the 
forgiveness of sins.   
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California

CatholicMatch.com/CA
Lonnie Alvares  President/CEO

425 N. Soderquist Rd. 	 lonnie@turlockfuneral.com
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Ristoranté

Tower Surgery 
Center
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www.tower-surgery.com
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